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Blurb




Myles Foster: CEO, dief, norse brompot. En ooit, de jongen die me verhalen voorlas wanneer het stormde. Mijn broers haten hem om de kennis die hij uit het bourbonbedrijf van onze familie heeft gehaald om zo zijn eigen imperium te beginnen. Mijn zusjes zijn hem vergeten. Maar ik? Ik ga zijn nieuwe assistent worden. 

Voor hem ben ik gewoon een tijdelijke kracht met een uitgebreide kennis over de wereld van gedistilleerde dranken. Als ik eerlijk vertel waar ik die knowhow verkregen heb, zal hij me er echter uit gooien voordat ik erachter kan komen wat er met de jongen is gebeurd, die vroeger mijn angsten kalmeerde. 

Hoe is het boze pleegkind met een ego ter grootte van Montana eigenaar geworden van een gerespecteerde distilleerderij? Hoe heeft hij mijn adoptievader zover gekregen om hem zoveel van het familiebedrijf te laten zien, om er vervolgens vandoor te gaan en een enorme concurrent te worden? 

Hoe kon hij uit ons leven verdwijnen en me vergeten, terwijl ik hem nooit zou kunnen vergeten?

Hij vertrouwt niet gemakkelijk, en ik ben alleen in zijn kantoor vanwege een leugen. Maar als die leugen me alle antwoorden zal opleveren waar ik al tweeëntwintig jaar naar verlang, dan is dat wat ik zal doen, tot het moment dat hij zich eindelijk herinnert wie ik ben. En dan is het mijn beurt om te verdwijnen.
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Myles





‘Miles, is dat hoe je je naam spelt?’ vroeg Wynter, wijzend naar de tekening van een wazige beer in het boek dat ik haar voorlas. 

‘Nee, de mijne spel je met een y.’ Ik zat op de rand van haar bed en zij lag op haar zij gerold, haar knuffel-os, Bunyan, lag in haar armen en onder haar kin geklemd. Ik las voor de honderdste keer een van haar favoriete boeken voor sinds Mae en Darin Bailey mijn pleegouders waren geworden. 

Het aftellen was begonnen. Zodra de klok middernacht sloeg,  zou ik achttien worden en vrij zijn om nog veel meer te doen. Ik zou vertrekken en alles wat van mij was meenemen. 

Een paar weken nadat ik was aangekomen, had Darin Bailey een deal met me gesloten. Ik mocht voor hem werken in ruil voor een salaris, als ik beloofde om het geld te sparen. En dat had ik gedaan. Ik had het fucking gespaard. Ik had me uit de naad gewerkt.

En ik zou echt niet alles verliezen wat ik had. Ik had al zo lang op andermans bedden en banken gelegen, dat ik het nodig had om door mijn eigen shit omringd te zijn. Om iets te bezitten dat van mij was. Het geld op mijn rekening was niet veel, maar het zou me verder brengen dan Bourbon Canyon, Montana. Ik had plannen.

Opgekropte angst duwde tegen de naden van mijn geest. Er ging iets ergs gebeuren als ik te lang bleef. Ik zou morgen op mijn account inloggen en het geld zou weg zijn. Of de Baileys zouden me ergens de schuld van geven, van wat dan ook, en ik zou weer dat kind zijn. 

Ik was hier dan wel al meer dan twee jaar veilig geweest. Niemand die mijn geld afhandig maakte, geen zwerftocht van huis naar huis met niets anders dan een vuilniszak vol gedoneerde kleding. Maar daar kwam nu een einde aan, dankzij een specifiek verjaardagsbericht dat ik eerder had gekregen.

Je bent volwassen. Je zit niet meer in het systeem van de jeugdzorg. Ik haal je uit dat werkkamp.

Ik moest wel gaan. Op mijn eigen voorwaarden, of zoveel mogelijk op mijn eigen voorwaarden. En voordat de Baileys vanwege mij met een hoop shit moesten afrekenen.

‘Blijf lezen.’ Wynter stootte met haar vinger tegen het boek. 

‘Je kent elk woord, Frosty.’ 

Ze giechelde zoals ze elke keer deed als ik de bijnaam bij haar gebruikte. 

Ik was in juni afgestudeerd, maar als een van mijn oude klasgenoten me nu kon zien, dan zouden ze het niet geloven. Ik was een zesjarig meisje aan het voorlezen. 

Wynter en haar drie oudere zussen waren door de Baileys opgenomen, voordat ik bij hen was komen wonen, en terwijl de andere meisjes gevoelloos en uitgeput waren geweest door het verliezen van hun ouders bij een auto-ongeluk, was Wynter luid en ontroostbaar geweest. 

Op een dag had ze zo een bui gehad dat ik het huis uit wilde lopen, recht een stortbui in, en gewoon door blijven gaan, maar een oude herinnering had me ertoe gebracht om een boek te pakken en te gaan lezen. Herinneringen aan dagen dat ik nog niets wist van de dood, drugs of pleeggezinnen hadden me aan het lezen gehouden. Met elk woord kwamen er nieuwe herinneringen naar boven. Aangename herinneringen. Zalig normale. Dus was ik ermee verdergegaan.

Eerst had ik in het luchtledige voorgelezen, terwijl ze huilde en haar zussen de kamer waren ontvlucht. De Bailey-jongens waren met hun vader aan het werk geweest. Ik wilde dat ik al achttien was en weg kon gaan. Mae was druk bezig geweest in de wasruimte. Misschien was het het gebrek aan getuigen dat me ertoe bracht mijn stem aan te passen met de personages, maar het effect was verbazingwekkend geweest. 

Ze was gekalmeerd. Toen ik nog een boek had uitgelezen, was ze naar de kamer gegaan die ze met een van haar zussen deelde en had ze er nog een tevoorschijn gehaald. Die had ik ook gelezen. Mae had naar binnen gekeken en was bijna ingestort van opluchting toen ze zag wat er aan de hand was. 

Vanaf dat moment werd ik erbij geroepen om voor te lezen wanneer Wynter een driftbui had, meestal als het stormde. Als ze niet kon slapen, las ik haar voor. 

Ik sloeg de laatste bladzijde om. Terwijl het laatste woord van mijn tong rolde, knipperde ze en wreef ze in haar ogen. 

‘Nog eentje?’ Ze geeuwde. 

Normaal gesproken hield ik de limiet op één, anders zou ik voor ik het wist tachtig boeken lezen. Ze vroeg het toch. 

Vanavond zou ik er nog een lezen. ‘Wat dacht je van het boek over adoptie dat Mae je gegeven heeft?’

Haar kleine lippen krulden naar beneden. ‘Die is saai.’ 

Ik grinnikte. Mae had het vast aan haar voorgelezen, aan alle meisjes. ‘Je adoptie is binnenkort en Mae wil dat je er klaar voor bent.’ 

‘Ik weet niet of ik haar mama kan noemen,’ fluisterde ze, haar bruine ogen stonden wijd open, alsof ze bang was dat Mae ertussen zou springen en zou aankondigen dat de adoptie niet doorging. 

‘Het maakt Mae niet uit hoe je haar noemt.’ Wat pleegouders betreft, stonden Mae en Darin bovenaan de lijst. Misschien als ik eerst bij hen was terecht gekomen, dat ik dan niet de klootzak zou zijn die ik nu was, een klootzak voor iedereen, behalve voor een meisje dat had gehuild alsof ze mijn pijn begreep. ‘Kom op. Ga maar liggen dan zal ik het voorlezen. Je kunt dromen dat je Wynter Bailey wordt.’ 

‘Wynter Bailey,’ mompelde ze, nog steeds fronsend. 

Ik las het boek voor. Tegen de tijd dat ik klaar was met het verhaal over een vos dat ik al honderd keer had gelezen, sliep Wynter. Ze draaide haar hoofd om en Bunyan ontsnapte aan de holte van haar arm. 

Ik trok haar dekens omhoog. ‘Slaap lekker, Frosty.’ 

Ik deed het lampje uit. Nu ze sliep, hoefde ik alleen nog maar de boodschappentassen vol met alle kleding die ik bezat in de oude auto te laden, die Darin me had gegeven, en dan zou ik weg zijn. Ik zou de hele nacht doorrijden, totdat ik Denver bereikte. Grotere stad, meer mogelijkheden. Makkelijker om te verdwijnen.

Ik wierp nog een laatste blik op het kleine meisje dat me ervan had weerhouden mijn kansen op weer een pleeggezin te verpesten. Ze had me het gevoel gegeven dat ik nuttig was. De moeite waard en productief. 

Een schuldgevoel vormde een band om mijn borst. Ik was het niet gewend om mensen of plaatsen te missen, maar weggaan was moeilijker dan ik had verwacht. Ik zou haar of haar zussen nooit meer zien, maar haar leven was beter zonder mij. De Baileys zouden haar en haar zussen opvoeden als hun eigen kinderen. Ze zou drie grote broers hebben om haar te beschermen. Ze had mij niet nodig. 

‘Ik zal je missen,’ mompelde ik tegen de donkere kamer en ik draaide me om om te vertrekken. Als ze wakker werd, zou ik weg zijn. Ik was niet van plan om naar Montana terug te keren, en met zo’n groot gezin als dit om in op te groeien, betwijfelde ik of ze ooit zou vertrekken. We zouden elkaar nooit meer zien. ‘Geniet van je nieuwe familie.’
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Wynter





Tweeëntwintig jaar later... 




Je weet wat ze zeggen over een man met een groot gebouw...

Ik giechelde in mezelf en stopte. De bovenste drie verdiepingen van het vier verdiepingen tellende gebouw waren voorzien van grote ramen en iemand zou me kunnen zien terwijl ik in mijn eentje op de parkeerplaats stond te lachen. Mijn kansen zouden voorbij zijn voordat ze begonnen. 

Ik staarde naar het imposante bakstenen gebouw en hield mijn leren tas strakker tegen me aan. Foster House Whiskey. Het gebouw was aan de ene kant op zijn hoogste punt — het hoofdkwartier van de oude mijn? — en het was alsof er een ander, nieuwer gebouw naast was gebouwd. De plek was door de imposante CEO en eigenaar gekocht, gerestaureerd en tot een distilleerderij omgebouwd, toen de man nauwelijks oud genoeg was om zelf te drinken. 

Myles Foster. 

Myles, met een y.

Ik had nog een paar minuten voordat ik er moest zijn. Ik gluurde naar mijn telefoon. Was ik op zoek naar een reden om mijn dwaze missie op te geven en naar huis te gaan, naar Bourbon Canyon? 

Er verscheen een bericht van mijn zus Summer. Nog steeds beschikbaar.

Mijn mondhoek kwam omhoog. Er was een vacature bij mijn familiebedrijf. Een marketingplek die perfect voor me was, precies of hij voor mij was gemaakt, dat was ook zo. Maar na maanden — ik slaakte een zucht — van het stalken van Myles Foster, had ik eindelijk mijn opening gevonden. Ik kon trouwens niet naar huis. Nog niet. 

Dus ik had Myles opgespoord. Een verstandig persoon zou een e-mail hebben gestuurd. Hebben gebeld. Een bericht in de lucht hebben geschreven met een vliegtuig. Van al mijn opties zou het vliegtuig het gemakkelijkst zijn geweest. 

Myles Foster deed niet aan mensen. Hij wilde blijkbaar met niemand praten, e-mailde alleen wanneer dat absoluut noodzakelijk was en zou waarschijnlijk berichten negeren die door vliegtuigen waren geschreven. De enige contactgegevens op de website van Foster House gingen naar zijn PR-team. Hij had geen social media, geen datingprofiel dat ik kon vinden en geen openbaar telefoonnummer. 

Ik had het al via zijn bedrijf geprobeerd om, maar was bij de klantenservice tegen een muur opgelopen. 

De jongen die op een nacht was verdwenen zonder het me te vertellen, was ongrijpbaar. Dat had me niet moeten verbazen.

Ik was nieuwsgierig naar hem. Ik had vragen. Maar ik wilde vooral...

Ik wist niet wat. 

Mams woorden kwamen in me op. Je bent zo nieuwsgierig als een kat en dat zou je weleens in een lastige situatie kunnen laten belanden. 

Tijd om aan die nieuwsgierigheid tegemoet te komen.

Ik liet mijn praktische Honda hybride SUV op de parkeerplaats staan en liep naar de ingang. De hakken van mijn enkellaarzen raakten het asfalt kort en bondig en de bries vanuit de bergen weerhield me ervan om in de vroege juli zon te zweten. Eén muur van de distilleerderij bestond uit niets anders dan ramen, waardoor de distilleerketels van buitenaf zichtbaar waren. De koperen ketels pasten bij de metalen beugels die de dikke houten palen aan de muren en plafonds bevestigden. 

De ingang was aan de kantoorzijde van de structuur. Toen ik naar binnen liep, vertraagde ik. Het interieur van de distilleerderij was adembenemend. Hout, metaal en steen waren kunstig gerangschikt om de plek eruit te laten zien als het middelpunt van de bergen. 

Een man in een fel geel poloshirt in dezelfde tint als het label van Foster House glimlachte vrolijk naar me. Op zijn naamplaatje stond Braxton. ‘Hallo,’ zei hij veel te opgewekt voor 7:53 uur in de ochtend. ‘Kan ik je ergens mee helpen?’

Hadden ze zoveel bezoekers voordat de typische werkdag begon? De distilleerderij gaf rondleidingen, maar die begonnen niet eerder dan tien uur. 

‘Ik ben hier voor de tijdelijke baan bij meneer Foster.’

Zijn uitdrukking verraadde geen verbazing. Hij had al geweten wie ik was voordat ik de deur binnenkwam. ‘Ja. Mevrouw Crane verwacht je.’ Hij keek op de klok en de ontzetting flitste in zijn uitdrukking. 

‘Is er iets aan de hand?’ 

Zijn gelaatstrekken veranderden weer naar een neutrale, professionele houding. ‘Absoluut niet. Je kunt de trap naar de vierde verdieping nemen of de lift om de hoek gebruiken.’

Ik keek naar de treden. Vier verdiepingen. De reis zou prachtig zijn, maar ik wilde niet voor Myles staan hijgen en puffen. 

‘Als ik vals speel en de lift neem, zul je het dan niet tegen me gebruiken, Braxton?’

Hij glimlachte en het onthulde een kuiltje. ‘Dat zal ik niet doen.’

Oké. Bij die onheilspellende opmerking vond ik de lift en nam hem naar de bovenste verdieping. 

Er stond een imposante grootvaderklok tegenover de lift toen de deuren open gleden. De buitenmuren bestonden uit bakstenen met meer hout- en metaalaccenten. Het kantoor was chique met een rustieke uitstraling van een lodge in Aspen, die precies in de hele playboy-vrijgezellen vibe paste. 

Was dat wat Myles was? Ging hij skiën en liet hij een aantal tevreden snow bunnies in zijn kielzog achter zich? 

Ik had de man geobserveerd. Gestalkt is misschien een beter woord, maar observeren maakte mijn browsergeschiedenis minder obsessief. Dezelfde professionele portretfoto verscheen in alle tijdschriften, met uitzondering van een lokale dat één enkele foto van hem publiceerde waarop hij voor een koperen distilleerketel stond met het indrukwekkende uitzicht achter hem.

Hij straalde macht uit vanaf de pagina. Zijn doordringende blauwe ogen waren intens geweest en zijn mond vormde een rechte lijn. Hij zag er minder explosief uit dan toen hij een tiener was, maar oneindig veel krachtiger en indrukwekkender. 

Er fladderden vlinders door mijn buik en ze gingen van links naar rechts. Ik verliet de stille veiligheid van de lift en vond een oudere vrouw achter een bureau met een leesbril op het uiteinde van haar neus. De kraag van haar kastanjebruine zijden blouse was hoog, alsof ze een garderobe uit andere eeuw had uitgekozen. 

Ze keek op en er kwam een brede glimlach op haar gezicht. Ik had mevrouw Crane eerder gesproken, maar dit was de eerste keer dat we elkaar persoonlijk ontmoetten. Aan de telefoon hadden we het goed met elkaar kunnen vinden en ik keek ernaar uit om een week lang onder haar leiding te trainen. Ze stapte om haar bureau heen en streek haar zwarte A-lijn rok glad. 

Gelukkig had ik allesbehalve een spijkerbroek gekozen. Mijn pied-de-poule legging en roze kasjmier off-the-shoulder blouse waren bijna te casual in vergelijking met Stella Crane. ‘Goedemorgen, Miss Kerrigan. Het is leuk om je persoonlijk te ontmoeten.’ 

‘Wynn, alsjeblieft.’ Ze had me Wynn genoemd toen we met elkaar hadden gesproken. Ik stak mijn hand uit om de hare te schudden, maar ze kromde zich naar me toe. 

Ze legde een stevige hand tussen mijn schouderbladen en leunde naar me toe om zachtjes te praten. ‘Je zult hier Miss Kerrigan genoemd moeten worden. Meneer Foster geeft de voorkeur aan formaliteit.’ 

Ik schoot in de lach. ‘Het is een distilleerderij.’ 

Ze stopte abrupt, haar uitdrukking werd behoedzaam. ‘Waarom betekent dat niet professioneel?’ 

Shit. Ik zou ontslagen worden voordat ik begon. ‘Sorry. De distilleerderijen waar ik eerder heb gewerkt, gaven de voorkeur aan een informele omgeving. Het personeel was familie.’ Letterlijk. 

Stella ontspande zich en begon me naar een imposant kantoor te leiden dat met een muur van de rest van de verdieping was afgescheiden. ‘Ja, nou. Meneer Foster is meer...’ Ze glimlachte bijna sympathiek naar me terwijl ze haar hand dicht bij de deur hield. ‘Nou, gewoon meer.’ Ze klopte. 

‘Binnen.’ 

De diepe trilling van zijn stem golfde over mijn huid en streelde mijn oor. Dat was niet de stem die ik me herinnerde. 

Ik merkte het dure kantoor niet op. Mijn aandacht was op de man in het midden gericht.

Met zijn brede schouders in een asgrijs pak stond hij met zijn rug naar me toegekeerd, terwijl hij uit het raam staarde. Zijn inktzwarte haar was niet de rommelige massa die het was geweest toen hij jonger was. Elke lok had nu zijn plek. 

Het raam keek op het terrein uit. Hoelang had hij al naar buiten gestaard? Had hij me terug zien staren? Was hij getuige geweest van mijn gegiechel?

Hij keek over zijn schouder, zonder me echt te zien. ‘Je bent te laat.’ 

Ik deinsde terug, ondanks de heerlijke dingen die zijn stem met mijn zenuwuiteinden deed. ‘Het is nog niet eens acht uur.’ 

Mevrouw Crane richtte met een schok haar laaiende blik op me. 

Oeps. Maar even serieus. 

‘Vroeg is op tijd, en —’

‘Op tijd is te laat,’ maakte ik het glimlachend af. Een van papa's favoriete mantra's. Myles wist het nog. 

‘Maak je er een gewoonte van om iemand te onderbreken?’ Hij draaide zich eindelijk om en mijn bijdehante antwoord bleef in mijn keel hangen. 

De man was prachtig. Zijn pak was perfect op maat, taps toelopend van zijn brede schouders tot zijn middel. Die ogen. Ze hadden jaren geleden niets gemist en ze waren nu harder. Hij klemde zijn kaken zo hard op elkaar dat ze diamanten konden verpletteren. In plaats van een stropdas stond de kraag van zijn witte overhemd open. Slechts één knoopje, maar genoeg om de krachtige lijnen van zijn keel bloot te leggen. 

Hij was zo lang dat ik in staat zou zijn om langs zijn nek te knabbelen, terwijl hij —

‘Miss Kerrigan.’ Zijn stem was als een zweepslag.

Dubbele shit. Het was niet de bedoeling dat ik seksuele gedachten over Myles zou hebben. Ik keek hem aan en ontmoette die harde blik. ‘Sorry?’ Had ik iets gemist wat hij had gezegd? 

Ik leunde naar voren, niet in staat om mezelf terug te trekken. Ik keek hem diep in de ogen, op zoek naar herkenning. Ik was niet meer het kleine blonde kind dat het haatte om haar haar te laten borstelen. Mijn haar was lang en steil, maar in een eenvoudige draai naar achteren getrokken. De pony — een slechte beslissing na een nog slechtere relatiebreuk — begon uit te groeien en was achter één oor gestopt. 

Wist hij wie ik was? Mensen met wie ik was opgegroeid, noemden mij en mijn zussen de Bailey-meisjes, maar de Baileys hadden ons nog niet geadopteerd toen Myles bij ons had gewoond. Zou hij zich mijn achternaam herinneren? 

Zijn onbuigzame blik bleef koud. Geen vleugje herkenning. Geen wens om opnieuw verbinding te maken. 

Een vonk die ik tweeëntwintig jaar lang had laten branden, doofde sputterend uit. Herkende hij me niet? Helemaal niet? 

‘Je hebt mijn vraag niet beantwoord.’ Hij leek bijna geamuseerd te zijn toen hij me tot zwijgen had gebracht. 

Dit kon niet dezelfde Myles zijn die me verhalen over een konijn met zijn naam had voorgelezen. Ik dacht dat ik niet wist waarvoor ik hierheen was gekomen, maar dat was een leugen. Ik wilde de man leren kennen die hij was geworden. Ik wilde dat hij zich me zou herinneren. Ik wilde weten of een klein bang meisje evenveel indruk op hem had gemaakt als hij op mij. 

‘Miss Kerrigan?’ Hij articuleerde elke lettergreep. 

Mevrouw Crane vouwde haar handen en liet haar hoofd naar beneden hangen. Ze liet hem zich als een neerbuigende eikel tegenover mij gedragen. Was deze houding normaal, of was het een soort test? Hoe dan ook, kon ik hiermee omgaan?

Ik rechtte mijn rug. Ik ging niet weg. Dit was niet de Myles Foster die ik kende, nee. Meneer Foster had de snelst groeiende onafhankelijke distilleerderij van Colorado opgebouwd, en verkocht voor zijn veertigste — wat hij nog geen maand geleden in juni was geworden — een kleine partij bekroonde whisky in een sterk verzadigde markt. Deze meneer Foster had meer dan vijftig mensen in dienst bij de distilleerderij, het magazijn en de verpakkingsfabriek, en geen van hen zou informatie over hem aan de pers verkopen. Als hij zoveel loyaliteit kreeg, dan was een deel van hem nog steeds die jongen die me verhalen voorlas. Het kind dat zelfs had gezongen als het boek erom vroeg. Zijn toon was vreselijk vals geweest. 

Mijn zussen en ik hebben onze achternaam misschien niet veranderd, maar we waren nog steeds Baileys. We waren opgegroeid met het leren van Bailey-principes en Bailey-charme. Er was ons niet geleerd om op te geven. ‘Sorry, meneer Foster.’ Ik vormde mijn lippen in een glimlach die mijn oudste broer altijd woedend maakte. ‘Ik wilde u niet onderbreken.’ 

Hij vernauwde zijn ogen. 

Mevrouw Crane haalde scherp adem, waardoor ze moest hoesten. Ze drukte haar vingers op haar lippen. ‘O hemeltje. Neem me niet kwalijk.’ 

Myles was niet afgeleid. Hij hield me in zijn irritante starende blik. ‘Ik vind dat een luchthartige houding niet goed werkt in deze omgeving, Miss Kerrigan. Je mag gaan.’ 

Ik had een moment nodig voordat zijn woorden bij me binnen kwamen. ‘Pardon?’ Ik moest het mis hebben. Ik was zo ver gekomen. Ik had dit gepland. Ik kon niet weg nu ik hem voor me had. Hij had geen idee van de impact die hij op mijn leven had gehad. Of het effect dat zijn vertrek op me had gehad.

Als zijn ogen eerder koud waren geweest, dan waren ze nu ijskoud. De temperatuur in de kamer daalde met tien graden en er brak kippenvel op mijn huid uit. 

‘Je bent ontslagen, Miss Kerrigan.’ 

***


Ik zat met gekruiste benen op de vloer van mijn appartement aan de zuidelijke rand van Denver. Het complex wemelde van de mensen en het werd door nog meer complexen en mensen omringd, maar het was in ieder geval ver van het centrum. Ik kon zelfs de bergen zien... in bepaalde straten die in de juiste richting keken. Maar ik zou al snel terugkeren naar het prachtige uitzicht vanaf mama's deur. Ik was ontslagen.

Ik zat te koken van woede boven mijn fles wijn. Ik had geen moeite gedaan een glas te nemen. Een hele fles leegdrinken was beter dan een halve liter bourbon van mijn familie achterover te slaan. Ik was pissig, maar ik wilde mezelf niet naar de klote helpen. Merlot was een veiligere optie voor mijn zelfmedelijdenfeestje. 

Halflege verhuisdozen lagen om me heen opgestapeld. Gisteren was ik half uitgepakt. Vanavond was ik half ingepakt. Er borrelde een maniakaal gelach uit me omhoog. 

Myles fucking Foster. 

Ik was werkloos. In plaats van in te huizen moest ik weer verhuizen.

Mijn broers hadden gelijk. Myles was een egoïstische klootzak. Hij gaf om niemand anders dan om zichzelf. Hij had onze auto en alle kennis van papa meegenomen en een operatie opgezet die met ons concurreerde. 

Technisch gezien specialiseerde hij zich in whisky, terwijl het merk Copper Summit op bourbon was gebouwd, maar we hadden ook whiskylijnen. Papa's opa was met bourbon begonnen en het had onze geboortestad de naam Bourbon Canyon gegeven, maar het familiebedrijf was uitgebreid. Copper Summit had nu whisky- en bourbondistilleerderijen in Bozeman, Billings en Helena.

Gemaakt in Montana. Trots van Montana. 

Die zin stond op onze etiketten. 

‘Fucking Foster heeft “Maak van elk huis een Foster House”. Ugh.’ Ik haalde diep adem en nam een slok uit de fles. Merlot was niet het beste voor het wegdrinken van woede, maar de wijn was door de ex achtergelaten die mijn pony had veroorzaakt. 

Er zoemde een bericht op mijn telefoon. Het was Summer weer. 

Mijn oudste zus was vervelend. Ze werkte voor Copper Summit op het hoofdkantoor van Bozeman en ze wilde me in het kantoor van Bourbon Canyon hebben. Ik had het land willen zien en een leven willen ervaren dat ik niet in een klein bergdorpje met meer vee dan mensen kon vinden. Ik had niet willen terugkeren naar een familie die dat vee runde. 

En nu moest ik dat allemaal doen. Mijn plannen zouden moeten wachten, en het was niet Myles Foster die ze in de wacht had gezet. Niet helemaal. 

Kom op, Wynn. Je weet dat hij het niet lang gaat volhouden.

De achterkant van mijn nek werd heet. Alsof ik vanavond nog meer woede nodig had. Ik typte een bericht. 

Houww op mt zeurrn. 

Ik drukte op verzenden en vernauwde mijn ogen. Shit. Ik had een paar woorden verkeerd gespeld. Ze zou het weten. Ik kon me niet voor Summer verstoppen, zelfs niet twee staten verderop.

Mijn telefoon ging. Hot Girl Summer verscheen op het scherm. Ik antwoordde met: ‘Je weet dat mensen van onze leeftijd niet echt bellen.’

‘Ze moeten wel als hun kleine zusje in haar eentje dronken wordt in de stad.’ 

‘Van alle keren dat autocorrectie me in de steek liet,’ mompelde ik en nam nog een slokje. Wat ik niet zou geven voor een goed glas esdoorn-bourbon. 

‘Wat is het drankje vanavond?’ 

Ik trok mijn neus op. ‘Wijn.’ 

‘O, goed. Geen mannenprobleem.’

‘Een soort van. Geen vriendjesprobleem.’ De dingen die door mijn hoofd gingen toen ik naar hem keek, gingen de plichten van een vriendje te boven. Ik gaf niets om ontbijt op bed of een dozijn rode rozen. Myles zag eruit alsof hij een meisje op de beste manieren kon vernietigen, en de meeste daarvan gebeurden tussen de lakens. 

Ik huiverde. Ik had niet verwacht dat ik me zo tot hem aangetrokken zou voelen. Mijn obsessie was als de aanbidding van een klein meisje begonnen. Hij was mijn prins Charming. Hij had tegen mijn draken gevochten toen ik bang was. Toen had ik een foto van hem als volwassene gezien en mijn nieuwsgierigheid bleef knagen totdat ik hem zag. 

Toen had hij die zondige mond geopend. 

Kon hij net zo hard neuken als dat hij praatte? 

‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ze. 

Ik kon het haar niet vertellen. Daarom had ik een woning gezocht die midden in Denver lag en niet dichter bij de distilleerderij. Ik kon het me niet veroorloven dat een van mijn broers of zussen mijn ware doel zou ontdekken. Als ik het aan Summer zou bekennen, zou ze denken dat ik gek was en het aan mijn broers vertellen. Ze zouden me om de beurt een preek geven dat ik mijn tijd aan het verspillen was. Ze zouden nog meer overstuur zijn dat ik eraan zat te denken om voor de vijand te werken. 

Foster House was geen directe concurrentie, maar het was wel concurrentie, en dat was genoeg voor het grootste deel van mijn familie om zich verraden te voelen. Mijn broers, eigenlijk. Mijn zussen hadden het zelden over Myles. Papa leek zich er niet aan te storen. Hij zei gewoon: je moet beter zijn. Anders ben je niet de beste. 

Myles was de hardste. En de heetste. ‘Ik ben ontslagen. En hij was er een klootzak over.’ 

‘Wie?’ vroeg ze verontwaardigd. 

Het mooie van familie die ook goede vriendinnen waren — ze waren al woedend voordat ze het volledige verhaal kenden. ‘Niemand. Gewoon een machtsbeluste man die over zijn leidinggevend personeel heen loopt.’ 

Ze snoof. ‘Wynter, je gaat geen assistent worden als je naar huis kunt komen en de leiding kunt hebben over de hele marketingafdeling.’

Mijn familie hield de functie voor me vast. Ik had het werk zelfs al gedaan voordat ik uit Bourbon Canyon was verhuisd. Voordat ik de huurovereenkomst van mijn appartement had opgezegd en naar een stad was verhuisd waar ik één man kende, en hij kende mij niet. ‘Nog heel even.’ Lang genoeg om meer te weten te komen over de man die me door enkele van de ergste tijden van mijn leven had geholpen. 

‘Maar papa...’

Ik rolde met mijn ogen naar het plafond en de kamer begon te draaien. ‘Papa is ziek. Ik weet het.’ Ik was vorige maand een paar dagen naar huis gegaan. Ik had met papa gesproken en wat hij had gezegd, had me over de streep getrokken om van cyberstalking over te stappen op het solliciteren naar een tijdelijke baan. Thuis is waar je landt. Vlieg totdat je naar huis wilt.

Ik moest iets langer vliegen en Stella Crane moest geopereerd worden. Ze had nooit gezegd aan wat, en het ging me ook niets aan, maar het zou lang duren en ze had iemand nodig om haar te vervangen. Maar haar dominante baas wilde geen vervanger aannemen, tijdelijk of anderszins. Ook al was ik perfect voor de positie. Ik was klaargestoomd voor het werk in de distilleerderij. Zoals Summer zei, ik zou de show kunnen leiden. Ieder van ons Baileys, zou dat kunnen — zelfs alle Kerrigans. 

‘Papa zal het niet lang meer volhouden.’ Haar stem brak en de tranen brandden aan de achterkant van mijn ogen. 

‘Fucking kanker.’ 

‘Ik weet het. Elke keer als ik een telefoontje van mama of een van de jongens krijg, zakt mijn hart in mijn schoenen. Wachten is bijna net zo erg als...’ 

‘Ja,’ fluisterde ik. Beide ouders plotseling verliezen op een stormachtige avond? Dat was een nachtmerrie geweest en het had voor de rest van mijn leven nare dromen en angst voor stormen veroorzaakt. 

‘Weet je nog dat mama Starr altijd een hoop wc-papier kocht voor mensen die geliefden hadden verloren?’ giechelde Summer. We noemden onze biologische moeder Mama Starr en Mae Bailey Mama Mae om een onderscheid te maken. We noemden onze beide vaders ook papa. We hadden het geluk dat we ze allebei in ons leven hebben gehad, hoe vluchtig ook. ‘Ik schaamde me zo als ik naar een huis liep waar iedereen een ovenschotel bij zich had en mama toiletpapier in de ene hand en keukenrol in de andere.’ 

Ik lachte met haar mee, maar ik herinnerde het me niet. ‘Ik moet te jong zijn geweest om met jullie mee te zijn gegaan.’

‘Autumn schaamt zich nog steeds als ze erover nadenkt.’ Summer zuchtte. ‘Weet je zeker dat je in orde bent?’ 

‘Ja. Ik geef mezelf vanavond, en dan zal ik morgen uitzoeken wat ik wil gaan doen.’ Naar huis gaan om papa zwakker en zwakker te zien worden, was dat niet. 

‘Wat als we een manier zouden kunnen vinden dat je samen met mij in het kantoor van Bozeman kon werken?’ 

Mijn hart warmde zich op. Summer kon vervelend zijn, maar ze zorgde altijd voor degenen van wie ze hield. Het zou leuk zijn om samen met haar te werken, maar ik had niet verwacht dat ik Colorado zo snel zou verlaten. ‘Ik zal het je laten weten.’

Een tijdje later hing ik op en staarde ik naar mijn bijna lege wijnfles. De kamer draaide om me heen, en ik trok een gezicht. Ik miste Bourbon Canyon. Ik miste het om elke ochtend wakker te worden en de bergen te zien. Ik miste het horen van vee in mijn achtertuin. Ik miste verse eieren als ontbijt. 

Ik miste het om omringd te zijn door familie. 

Ik herinner me misschien niet veel van mama Starr, maar ik herinnerde me duidelijk de angst om geen thuis te hebben. Van mijn schamele bezittingen die in een vuilniszak werden ingepakt, terwijl een vreemdeling in langzame, overdreven uitgesproken woorden tegen me sprak. 

Mijn knuffel-os, Bunyan, lag op de bank. 

‘Myles, is dat hoe je je naam spelt?’ 

‘Nee, de mijne spel je met een y.’ 

Zo'n simpele uitwisseling van woorden. Zo geduldig met mij. Hij discussieerde met papa, een beetje minder met Mae, en mijn broers hadden constant met hem gekibbeld. Maar voor mij had hij alle tijd van de wereld gehad. 

Wat had van hem zo'n koude klootzak gemaakt? 

Zou ik tevreden zijn als ik het nooit zou weten?
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Wynter





Ik kon op de meest vervelende momenten koppig zijn. De imposante distilleerderij torende boven me uit, meer intimiderend dan gisteren. 

In plaats van mijn roze trui en pied-de-poule-legging droeg ik een felroze, wijde top die mijn zwart-grijze sportbeha, zwarte yogabroek en mijn sportschoenen liet zien. Mijn bonzende hoofd kon niet de moeite nemen om iets indrukwekkender te vinden. 

Wat deed ik hier? 

Ik wilde Denver niet verlaten zonder dat Myles wist wie ik was. Ik was gekomen om mezelf te onthullen en te zien hoe hij daarop zou reageren. Toch leek mijn vastberadenheid op klaarlichte dag een slecht idee.

De man die ik gisteren had ontmoet, zou het niet kunnen schelen dat ik Wynter Kerrigan was. Hij had waarschijnlijk nooit meer een voet in Montana gezet en zou een wandelende herinnering aan zijn achtergelaten jeugd verafschuwen. 

Ik wist niet veel over Myles’ kindertijd van voordat hij bij de Baileys was, maar in de loop der jaren hadden mijn broers en zussen dingen gezegd over de verschillende pleegkinderen die bij ons hadden gewoond. Myles had bij verschillende pleeghuizen gewoond en meestal was zijn vertrek op verzoek van zijn pleeggezin geweest. Toen hadden de Baileys hem in huis genomen en een deal  met hem gemaakt om hem te helpen met geld te sparen tot hij achttien zou worden. 

Mijn hart sloeg over, net zoals het elke keer had gedaan als ik terugdacht aan die ochtend, toen ik had ontdekt dat hij weg was. 

Voordat hij bij ons was komen wonen, was hij overal in Bozeman van huis naar huis gegaan. Toen hij de eerste keer bij het huis aankwam, had hij blauwe plekken in zijn gezicht. Er was me verteld dat hij een gevecht op school had gehad, maar ik was bang voor hem geweest totdat zijn rustige stem door mijn angsten heen was gebroken. 

Ik had nooit gehoord hoe hij zijn ouders was verloren — of dat ze nog leefden en hoe ze hem waren verloren. 

Ik had veel vragen en ik zou waarschijnlijk geen antwoorden krijgen. Toch was ik helemaal naar het zuiden van Denver gereden, naar de buitenwijken van Castle Rock. Het uitzicht was prachtig, met witte bergtoppen in de verte, heuvels en valleien waar wegen doorheen kronkelden. De stad zelf was bezaaid met ouderwetse winkels, waarvan sommige een sfeer van het Wilde Westen uitstraalden, gezinswoningen en een wildgroei aan bedrijven die het gebied de eenentwintigste eeuw binnenhaalden. Het waren pittoreske bergen, maar niet degene die ik had gezien toen ik opgroeide. Een gevoel van verlangen weerklonk achter mijn borstbeen. Ik miste thuis.

Ik kon net zo goed afmaken waarvoor ik gekomen was, of ik zou het mezelf de hele vijfenveertig minuten durende rit terug naar mijn appartement verwijten dat ik een lafaard was. Daarna kon ik een uitgebreid ontbijt nemen en met de doffe hoofdpijn afrekenen die weigerde weg te gaan. 

Binnen glimlachte ik vrolijk naar Braxton en liep door. ‘Goedemorgen.’ 

‘Uh, Miss...’ Hij liep om zijn bureau heen. ‘W-waarmee kan ik je helpen?’ 

‘Ik wil met meneer Foster praten.’ Ik liep verder naar de lift. 

Hij haastte zich om me tegen te houden. Zou ik uit het gebouw worden gesleept voordat ik de lift kon bereiken? Ik week uit naar de trap. Ik had tenslotte sportkleding aan. 

Braxton probeerde als een herdershond om me heen te cirkelen. ‘Maar meneer —’

‘Laat haar naar boven gaan.’ 

Zowel Braxton als ik stopten en kantelden onze hoofden naar achteren. De trap ging de ene richting op en vervolgens de andere, en dat wisselde nog twee keer terug. De reling helemaal bovenaan gaf Myles de mogelijkheid om alles te overzien, van de foyer tot aan het plafond. 

Dat deed hij nu. Hij keek boos naar me, het blauw van zijn ogen was dieper dan gisteren. Het was belachelijk dat ik het vanaf hier kon zien. 

‘Meneer Foster?’ Arme Braxton. Hij klonk doodsbang, en het was mijn schuld. 

Ik zette me schrap. Nee. Zijn angst kwam door de managementstijl van Myles, niet door mij. 

Myles knikte enkel met zijn hoofd om Braxtons angst te verlichten. ‘Miss Kerrigan. Kan ik je even spreken?’ 

‘Echt?’ mompelde ik. De ergernis duwde samen met mijn kater tegen mijn slapen. Ik was er klaar voor geweest om de receptionist — die niet veel jonger was dan ik, maar oneindig veel onschuldiger leek — in elkaar te slaan — en nu vroeg Myles om mijn tijd? Gisteren kon hij me niet snel genoeg wegjagen. 

Wacht. Wist hij wie ik was? Was het tot hem doorgedrongen en was hij van plan om me de les te lezen? 

Zijn blik werd scherper, alsof hij me had gehoord en mijn hart bonkte. Een golf van wanhoop overspoelde mijn lichaam. Zou ik ervandoor gaan voordat ik uit moest leggen waarom ik hem had opgespoord? Zag ik er vanuit zijn perspectief uit als een veldmuis voor een havik? 

Een havik was te mild. Te klein. Wat was er bedreigender dan een havik? Een zilverreiger? Een valk? Absoluut een adelaar.

‘Miss Kerrigan? Ik lijk mezelf steeds bij je te moeten herhalen.’

Ik kantelde mijn hoofd helemaal naar achteren, mijn angst trok zich terug en irritatie nam zijn plaats in. De klootzak. Hij was als kind niet zo'n eikel geweest, toch? ‘Geduld is een schone zaak, meneer Foster.’ Ik gaf hem een lieve glimlach. ‘Ik kom er zo aan.’ 

Ik weigerde om met de trap te gaan. Tegen de tijd dat ik de top bereikte, zou er wijn uit mijn poriën lekken en ik zou hem niet de voldoening geven om te weten dat ik door hem dronken was geworden. Alsof het hem überhaupt iets kon schelen. 

Mijn maag bewoog met de lift mee. Op zijn dure instappers braken zou het hoogtepunt van mijn reis zijn. 

Toen de deuren opengingen, stond hij daar met zijn handen in de zakken van zijn donkergrijze broek. Hij droeg een bijpassend colbertje en opnieuw werd het lichtblauwe hemd los bij de kraag gedragen. Hij oogde nonchalant en toch zeer professioneel. 

‘Miss Kerrigan.’ 

Het gebonk in mijn hoofd verdoofde bij zijn stem. Want natuurlijk deed het dat. Zijn stem was lang geleden mijn balsem geweest. Het effect was met de tijd alleen maar sterker geworden. 

‘Meneer Foster,’ zei ik, alsof ik me niet voor Pilates had aangekleed en hem minuten geleden niet had uitgedaagd. 

‘Kom naar mijn kantoor.’ Hij stormde weg. 

Ik moest me langs de sluitende liftdeuren wringen en me haasten om hem bij te houden. Mijn boetedoening, omdat ik Braxton vanmorgen had laten rennen. 

Hij liet de deur open, toen we in zijn kantoor waren. Betekende dat dat hij me meteen weg zou jagen nadat hij me had verteld dat hij wist wie ik was en dat hij leugenaars niet waardeerde?

Ik had niet gelogen. Technisch gezien. 

Hij zwaaide met een hand naar een pluche stoel die comfortabeler was dan alle meubels die ik van plan was om voor mijn appartement te kopen. Ik ging zitten, terwijl hij achter zijn bureau zat. Het hout paste bij de balken aan het plafond en het was met netjes gestapelde rapporten, twee mappen en een laptop gevuld. Er lag een enkele pen bovenop een stapel papieren. 

Hij richtte zijn strenge blik op me. Mijn lichaam wist niet of het oververhit moest raken of moest bevriezen. De spanning in mijn buik was een ongenode gast.

Ik vouwde mijn handen voor me, het toppunt van rust, terwijl mijn binnenste als een stortvloed was. ‘Je wilde met me praten?’ 

Zijn blik werd intenser en hij leunde achterover, maar was nog lang niet ontspannen. Hij had een elleboog op de armleuning van zijn bureaustoel gelegd. ‘Mevrouw Crane moest eerder vertrekken dan verwacht.’

‘O, nee. Ik hoop dat alles in orde is.’ 

Ik wachtte op de beschuldigingen. Dat ik hem bespioneerde, of dat ik aan het rondneuzen was, of dat ik een engerd was, en als een man net zo geobsedeerd was door een meisje als ik door hem, zou hij een politiefoto en een advocaat krijgen. Maar hij had het alleen over mevrouw Crane.

Bezorgdheid vormde een brok in mijn keel. Ik had boos op haar willen zijn omdat ze me als een karkas had laten hangen zodat Myles me kon bekritiseren, maar ik begreep het wel. Dit was haar carrière. Ze was niet op een onderzoeksmissie zoals ik, en ik had van mijn gesprekken met haar genoten. 

Zijn lippen verstrakten verder, als dat überhaupt mogelijk was. ‘Niets ernstigs, maar ze is weg tot haar tien weken durende ziekteverlof begint.’ Hij haalde diep adem. ‘Waardoor ik een assistent nodig heb.’ 

Ik was blij dat ze in orde was, ik tikte met mijn wijsvinger op de rug van mijn andere hand. Elk moment nu. Ik was er klaar voor om mijn vernedering onder ogen te zien. Toen drong de betekenis van zijn woorden tot me door, en ik verstijfde. ‘Ik?’ 

‘Ik begrijp dat we gisteren op een slechte voet zijn begonnen —’

Ik begon te lachen. ‘Je bedoelt hoe het je persoonlijk heeft beledigd dat ik maar twee minuten te vroeg was?’ 

Zijn uitdrukking werd ijskoud. ‘Je lijkt de gewoonte te hebben om iemand te onderbreken.’ 

Ik had de machtsverschuiving tussen ons niet gemist. Ik wilde meer weten over Myles, maar ik had deze baan niet nodig. Hij had een assistent nodig en hij had geen idee wie ik was. ‘Ik kom uit een grote familie. Het is praten of overheen gewalst worden.’ 

Er was een glimp, een hint, een luchtspiegeling van wat op een dag een glimlach om zijn lippen zou kunnen vormen. Accepteerde hij mijn uitleg? Het was de waarheid, maar hij kwam over als een man die niet van excuses gediend was. ‘Juist. Probeer het op kantoor niet te doen. Ik hou er niet van om mezelf te herhalen. Het salaris en de uren zouden hetzelfde zijn als wat mevrouw Crane met je heeft geregeld.’ 

Ik knikte en sloeg het ene been over het andere. Zijn blik volgde de beweging en kwam toen terug naar de mijne. De lucht tussen ons was geladen en de hitte sijpelde in mijn lichaam en ging op het slechtst mogelijke moment naar beneden. 

Ik was te lang bezig geweest met dingen te weten te komen over Myles Foster om niet door hem te worden beïnvloed. Had hij überhaupt aan me gedacht? Aan mijn familie? Ik opende mijn mond om hem te vertellen wie ik echt was — maar in plaats daarvan beet ik op de binnenkant van mijn wang. Ik wiebelde met mijn been, mijn zenuwen waren weer terug. Het leek erop dat ik een tweede kans had gekregen om meer te weten te komen. Hij wist dat ik Wynn Kerrigan was, geïnteresseerd in het werken in de distilleerindustrie. Hij wist niet dat ik ook het bange kleine meisje Wynter was, een van de Kerrigan-zussen uit zijn verleden. Wat zou er gebeuren als ik het hem zou vertellen?

De Myles die me had ontslagen, omdat ik niet vroeg genoeg was, zou niet zeggen: Wat een toeval! Hoe gaat het met je? De Myles die me had weggestuurd, zou denken dat ik een leugenaar was en me zo snel als mijn kater het zou toelaten het gebouw uit willen hebben. Ik wilde de Myles leren kennen die bereid was om me opnieuw in te huren. De Myles die mijn binnenste prikkelde en me zeer volwassen sensaties gaf. 

Deze man was niet iemand die zijn verleden met open armen verwelkomde. Niets van zijn geschiedenis had in een van de artikelen over hem gestaan, alleen dat hij een pleegkind was geweest. Mensen hielden van een succesverhaal van iemand die zelf uit armoede was gekomen en rijk was geworden, maar hij had het nooit als extra vulling voor hun artikelen gebruikt. Veel van wat ik had gelezen, was niets anders dan speculatie geweest.

Misschien was hij erg op zijn privacy gesteld, of misschien had hij ’een hekel aan de Baileys. Ik wist het niet, en ik wilde het weten. Ik zou hem me niet nog een keer uit zijn leven laten duwen. Niet vooraleer ik wist waarom. 

Toen ik geen vragen stelde, ging hij verder. ‘Je zult de training missen die je de komende twee weken met haar zou hebben gehad, maar ze heeft me ervan verzekerd dat je competent bent en veel kennis van het vak hebt.’

Ik knikte. Had mevrouw Crane hem expres laten zitten? Had ze hem laten zitten, omdat hij haar waarschijnlijk zorgvuldig gepland verlof  had verpest? 

Mijn respect voor haar steeg een aantal graden. ‘Dat is prima. Ik ben een snelle leerling.’ 

‘Ze zei dat je ervaring had in distilleerderijen? Welke zijn dat?’

Wist hij het niet? Was mevrouw Crane de enige met toegang tot mijn cv? En had ze het hem niet verteld? Misschien wist ze niet van zijn gespannen relatie met de Baileys of Copper Summit Bourbon. 

Ik zou haar gebrek aan communicatie in mijn voordeel gebruiken. Ik kon hem niet vertellen dat ik op elke afdeling op Copper Summit had gewerkt sinds ik een tiener was, maar ik kon hem andere waarheden geven. 

‘Ik heb met de marketingteams van Leopard Print uit Wyoming samengewerkt en met Raging Ears uit Idaho. Ik was ook betrokken bij het opzetten van de retail-distributie met een paar lokale distilleerderijen in Noord- en Zuid-Dakota.’ Allemaal waar. Het was alleen via Copper Summit. Papa was gul en hij geloofde dat groei iedereen ten goede kwam. Met zijn ervaring en begeleiding hielp hij graag beginnende distilleerderijen.

De achterkant van mijn keel deed pijn. Dat gebeurde tegenwoordig als ik aan papa dacht. 

Myles bestudeerde me. ‘Waarom werk je dan niet voor hen? Waarom ben je in een tijdelijke baan bij Foster House geïnteresseerd?’ 

Klonk hij altijd zo achterdochtig? ‘Zoals ik mevrouw Crane had verteld, wilde ik weten of de omgeving van Denver iets voor mij was voordat ik in een huurovereenkomst vastzat en niet meer kon verhuizen.’ 

‘Kom je uit een klein stadje?’ De ergernis vernauwde zijn ogen, alsof hij niet kon geloven dat hij er genoeg om gaf om het te vragen. 

‘Heel klein,’ was het enige wat ik zei. 

Ik kreeg slechts een knikje als antwoord. ‘Ben je geïnteresseerd?’ 

Mijn aandacht was gewekt. Ik was heel erg geïnteresseerd. O — in de baan. ‘Ja. Ik zal er zelfs naar streven om 's ochtends vijf minuten eerder aanwezig te zijn.’ 

Zijn gelaatstrekken bleven hetzelfde. Wist hij niet meer hoe hij moest glimlachen? ‘Goed. Ik kan je een rondleiding geven en voor de rest van de dag kun je jezelf vertrouwd maken met de werkruimte van mevrouw Crane. Ze heeft instructies gemaild die ik je kan doorsturen samen met een link naar haar procedurehandleiding.’ 

‘Grondig,’ mompelde ik. Ik keek naar mijn kleding. Ik was gisteren bijna underdressed. Wat ik vandaag droeg, was in vergelijking met hem belachelijk. ‘Ik ben niet echt klaar voor een dag op kantoor.’

Zijn blik gleed over mijn lichaam. ‘Kan ik erop vertrouwen dat je je morgen gepast zult kleden?’ 

Ik moest mezelf koelte toewuiven. Mijn inwendige temperatuur steeg twintig graden als hij me zo aankeek. ‘Heel gepast.’ 

Een lichte vernauwing van zijn ogen was het enige wat ik te zien kreeg. Hij vond me misschien niet grappig, maar ik genoot van de kleine reacties die ik kreeg. Ik kon niet wachten op de komende drie maanden. 





***


Myles





Waarom gaf ik deze verdomde rondleiding? 

Normaal gesproken vond ik het heerlijk om rond te slenteren in het oude hoofdkwartier van de mijn dat ik had gekocht en tot een distilleerderij had gerenoveerd voordat ik dertig was. De locatie was logisch, een oude mijn die ik goedkoop kon kopen, maar wat nog belangrijker was, de bergen trokken me meer aan dan een leeg pakhuis in de stad. Terwijl de mijn werd gerenoveerd, had ik de rest van het bedrijf gepland. Ik zou bijna willen dat ik het nog een keer kon doen. 

Ik kon de hele dag over maïsvariëteiten, de beste bronnen van eiken vaten en verdampingssnelheden praten. Ik kon urenlang de opbrengsten met boeren bespreken, de prijsstelling versus de leeftijd van een batch met distributeurs en de beste additieven voor smaakstoffen met mijn distilleerders. Maar het was mijn taak om deze zaak te runnen. Om het zo goed mogelijk te maken, zodat al mijn werknemers banen hadden om zichzelf mee te onderhouden. 

Ik gaf de fucking rondleidingen niet. 

Maar ik zou nauw met Miss Kerrigan samenwerken, dus het was logisch. 

Het excuus klonk zwak in mijn hoofd. Als Miss Kerrigan een rondleiding zou krijgen van een andere werknemer, zou ik aan het bijschaven van de belangrijkste presentatie van mijn leven kunnen werken. 

In plaats daarvan liepen we langs de brouwpannen, terwijl ik uitlegde waar we de maïs vandaan haalden, vervolgens naar onze gistingskamers en langs onze distilleerketels. Uiteindelijk nam ik haar mee naar de vatenkamers aan het einde van het pand.

‘Je verpakking en distributie vinden in de stad plaats, toch?’ 

Elke keer als ze een vraag stelde, stroomde er een sensatie door mijn bloed. Ze stelde geen normale, toeristische vragen. Ze vroeg naar mijn relatie met de boeren en hoe ik die banden met producenten buiten de staatsgrenzen van Colorado had gevormd. 

Ik was geen ‘alleen Colorado’-man. Ik was trouw aan degene die me een kwaliteitsproduct kon geven. Toen ik haar dat had verteld, had ze alleen maar geknikt en haar echte gedachten niet onthuld. Meningen waar ik niets om zou moeten geven. Ik had haar amper vierentwintig uur geleden ontmoet. 

‘Ja, het proces zit voorlopig in de stad,’ antwoordde ik. ‘De vaten worden naar een magazijn in de stad getransporteerd, waar ze voor distributie worden verpakt en geladen. Momenteel heb ik contracten met lokale drankleveranciers, maar over twee maanden ga ik bij Mainline Grocers pitchen.’ 

Ze floot. ‘De grote jongens. Je zult overal in het land in de schappen van drankwinkels liggen.’ 

Ik liet mijn hoofd zakken. ‘Dan zullen we uitbreiden en het verpakken ter plaatse doen.’ 

Ze keek naar me. ‘Hou je niet van transport?’ 

Ik schudde mijn hoofd. ‘De inspanning en kosten kunnen beter elders worden ingezet. We zijn afhankelijk van het weer en de rijpingstijden. Ik moet ervoor zorgen dat we op alle andere vlakken efficiënt zijn om de winst te optimaliseren.’ 

Haar blik werd intenser. ‘Ik heb anderen hetzelfde horen zeggen.’ 

Ik ook. Een van de vele inzichten die ik in de loop der jaren had gecatalogiseerd.

Ik had het afgelopen jaar meer dan ooit over mijn betrokkenheid in de industrie nagedacht en door Wynn een rondleiding door de distilleerderij te geven, waren er allerlei herinneringen teruggekomen. 

De vrouw naast me bracht mijn hoofd ook in de war. Ik had haar gisteren op de parkeerplaats gezien, toen ze waarderend naar het gebouw had gekeken. Ze zag er verbluffend uit bij haar auto, vier verdiepingen lager. Van dichtbij was ze... verontrustend. 

Ik had geen problemen met het beheersen van de reactie van mijn lichaam in de buurt van vrouwen. Ik had nog niemand ontmoet die voor mij interessanter was dan het proeflokaal op de tweede verdieping. En toen kwam Miss Kerrigan binnen met haar appelvormige kont in een strakke broek, een trui die haar taille benadrukte — en hoe haar borsten in mijn handpalmen zouden voelen — en haar plagende houding. 

Misschien was ik eraan gewend geraakt dat vrouwen me bewonderden. Ze schommelden tussen milde interesse en ongebreidelde vreugde die op mijn portemonnee of mijn pik gericht was. Velen negeerden me, wat prima was. Dat was meestal zelfs beter. Miss Kerrigan keek me aan alsof ze onder het pak door naar het smerige kind keek dat uit een door muizen geteisterd huis was weggehaald. Het jochie dat al voor zijn tiende wist hoe hij een injectienaald moest gebruiken. 

Meestal als ik dat gevoel kreeg, voelde ik me ongemakkelijk en wilde ik die persoon uit mijn leven verwijderen. Maar zo was het niet bij mijn nieuwe assistent. Ze zocht niet naar zwakheden om tegen me te gebruiken. Ze zag me gewoon. Toen keek ze verder dan mij. Ze sprak tegen me alsof ze van nature geïnteresseerd was in het werk dat ik deed, alsof ze het begreep en er een passie voor had die normaal niet te vinden was in de mensen waar ik een sollicitatiegesprek mee had. 

Laat het maar aan mevrouw Crane over om de perfecte tijdelijke kracht te vinden. 

Fucking mevrouw Crane. Ze wist precies wat ze deed toen ze me belde om me te vertellen dat ze ziek was en zichzelf moest verzorgen om op tijd beter te zijn voor de ingreep die ze moest ondergaan. Ik had haar zorgvuldig opgestelde plannen en haar gedetailleerde procedurehandleidingen in de war gebracht en ze had het systeem gebruikt om me een lesje te leren.

‘Zijn er nog vragen?’ vroeg ik, terwijl mijn chagrijnigheid naar buiten kwam. Ik haatte verandering. Ik had er genoeg meegemaakt, en mevrouw Crane was al jaren mijn rots in de branding geweest. 

Miss Kerrigan was een mooi kristal dat ik wilde bewonderen. Ik wilde haar in mijn handen houden en erachter komen hoeveel ze opwarmde naarmate ik haar langer aanraakte. 

‘Geen verdere vragen.’ De lichte spot in haar toon kwam nog harder aan. Haar stem was een zwoel gespin, alsof ze er niets aan kon doen. 

Toen ze voor het eerst naar binnen was gelopen en Braxton een stralende glimlach had gegeven, was ik in de verleiding gekomen om hem te ontslaan. Ik zou een eerste klas klootzak zijn als ik dat deed. Erger nog, ik had de strakke zwarte broek en het vleugje huid rond haar schouder de schuld van mijn irritatie gegeven.

Haar haren waren gisteren opgestoken geweest, in een strakke knot achter op haar hoofd. Vandaag hingen er strengen los rond haar gezicht en de rest zat in een clip op de achterkant. Informele Wynn was moeilijker te beheersen dan zakelijk informele Miss Kerrigan. 

Ik draaide me om om terug naar mijn kantoor te gaan. ‘Ik zal een toegangscode voor de deur voor je regelen. Hij zal alleen werken als ik in het gebouw ben. Je hebt een legitimatiebewijs nodig en er ligt een HR-pakket voor je klaar op het bureau van mevrouw Crane dat je moet invullen.’ 

‘Cool.’ Ze viel naast me in de pas, haar hoofd afgewend van het zonlicht dat door de kamerhoge ramen stroomde. Haar stappen waren gehaast om me bij te houden. 

Ik zag vanuit mijn ooghoek een grimas. ‘Alles in orde, Miss Kerrigan?’ Waarom kon het me fucking iets schelen? Ik was normaal gesproken niet betrokken bij het persoonlijke leven van mijn werknemers. 

‘Ik heb niet goed geslapen.’ Ze wijdde niet verder uit. Alsof de redenen achter haar vermoeidheid mijn verdomde zaken niet waren. 

‘Ik hoop van harte dat je agenda leeg is. We zullen de komende weken wat zakenreizen moeten maken.’ 

‘Mevrouw Crane heeft het me verteld. Ik ben vrij.’ 

Was ze vrijgezel? 

Haar linker ringvinger was leeg, maar ze droeg ringen aan haar middelvingers en aan haar rechter ringvinger. Geen kettingen, maar ze had drie gaatjes in elke oorlel. Ik kon niet zeggen of mevrouw Crane ooit ook maar een ketting had gedragen. 

Ik nam de trap, zonder de moeite te nemen om te zien of ze me zou volgen. Ik hoopte van niet. Ik moest terug naar mijn kantoor en mezelf eraan herinneren dat werk en plezier niet samengingen. Ik wilde niet denken aan de gespierde benen van mijn assistente en hoe het zou zijn om ertussen te komen.
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Wynter





Voor Myles werken was klote. 

Ik onderdrukte een geeuw en staarde naar mijn computer totdat mijn ogen weer iets konden zien. De eerste tekst op mijn computer die helder werd, was de tijd. 

07.52 uur. 

De constante pingen van Myles gedurende de nacht hadden mijn slaap verstoord. Hij had gezegd dat hij niet verwachtte dat ik alles zou laten vallen buiten werktijd— wat me verbaasde — maar als er een gedachte bij hem opkwam, verstuurde hij de boodschap. 

Plan een tijd in om met Ellie over een nieuwe giststam te praten. 

Ellie was de meester-distilleerder en bijna net zo eng als Myles. Ze zat dichter bij zijn leeftijd dan de mijne, had vijf kinderen en ratelde de tijdlijnen van partijen zo snel af dat mijn hoofd ervan tolde. Ik kon de notities niet bijhouden en Myles vulde ongeduldig de leemtes in. Ik begon naast het maken van aantekeningen ook gebruik te maken van dicteren. 

Maak voor volgende week een afspraak met Norton Mills.

Een nieuwe roggeleverancier. 

Controleer de tijd met Wes. 

Wes Clayton opende een trendy club in Denver, de tweede versie van een die in Colorado Springs zat. Hij had ook clubs in Oklahoma City en Dallas. Wes stond op de radar van Myles sinds Myles had vernomen dat de clubs van Wes geen Foster House-producten verkochten. 

Ik zou de tijd en locatie van de ontmoeting met Wes nog een derde keer controleren. Wes zou vanmiddag bij de club in Colorado Springs aankomen. Ik zou direct na de lunch met Myles vertrekken. 

Ik gaapte weer, dankbaar dat mijn rug naar het kantoor van mijn baas gericht was. 

Myles was voor zeven uur 's ochtends op het werk, maar hij verwachtte niet dat ik er voor kwart voor acht zou zijn. Hij bleef tot minstens acht uur 's avonds van wat ik aan het grootste deel van zijn berichten kon zien, maar hij liet me vaak om zes uur naar huis gaan. Hij bestelde maar één maaltijd per dag, maar die spieren verhongerden niet. Hoe vroeg stond hij op? Stortte hij van uitputting in zodra hij zijn loft in de binnenstad binnenstapte? Of had hij een landhuis aan de voet van de heuvels? Een skihut helemaal voor zichzelf? 

Wanneer had hij de tijd gehad om dat lichaam te trainen?

Een man met zijn lichaam kon niet niet trainen. Hij was een en al spieren en hij belde nooit een afdeling als IT of HR, hij marcheerde erheen en nam elke keer de verdomde trap. 

Gelukkig liet hij me aan mijn tijdelijke bureau achter, omringd door foto's van de twee kinderen en vijf kleinkinderen van mevrouw Crane. Onze eerste zakenreis kwam eraan. We zouden met de auto gaan, maar hij had een privéjet wanneer dat nodig was — niet een die hij bezat, maar een die hij met anderen gebruikte. Ik wist niet eens dat dat mogelijk was. 

Wat de baan zelf betreft: het was eenvoudig. Ik heb de toegangscode voor de hoofddeur en een identiteitskaart gekregen. Ik heb geleerd welke bestanden waar staan, met wie ik moest praten voor wat, en de rest was routine. Papa had ons allemaal een tijdje als zijn assistent laten werken toen we oud genoeg waren om te werken. Hij betaalde ons en liet ons het grootste deel van het geld sparen voor de universiteit — wat hij vervolgens alsnog volledig betaalde en beweerde dat we in plaats daarvan een goede aanbetaling voor een huis hadden. Aangezien ik de jongste was, had ik het langst als assistent van papa gewerkt. 

Ik had vergaderingen met leveranciers en distributeurs bijgewoond. Pitchvergaderingen om ons product in de winkelrekken en in bars te krijgen. Maar ik was nog nooit ergens zo nerveus over geweest als om alleen met intimiderende Myles en zijn workaholic-ethiek op trip te gaan. 

Had hij op de ranch zo hard gewerkt? Ik was te jong geweest om klusjes te doen. Hij had papa ook in de distilleerderij geholpen, een feit dat de vijandigheid van mijn broers had aangewakkerd. Myles had familiegeheimen meegenomen en ervan geprofiteerd. Heel erg. 

Misschien zou ik er anders over denken als ik een man had ontmoet die op vakantie ging naar Parijs of zich elke avond met een nieuwe snow bunny in een hut in Aspen terugtrok, maar als ik terugkeek op zijn agenda van de afgelopen jaren, zag ik niets wat op een leuke vrije tijd wees. Myles had gewerkt, en nog meer gewerkt. 

Mijn broers zouden geschokt zijn. Papa zou —

Zou papa er nog zijn om met hem over mijn ervaring met Myles te praten? Ik kon het hem nog niet vertellen. Ik had niet meer te vertellen dan dat ik met de man werkte en hij niet wist wie ik was. 

Ik was drie uur aan het werk geweest toen de kantoordeur van Myles openging. Er spoelde een vage golf van amber en salie over me heen. De man rook net zo goed als dat hij eruitzag. Zijn parfum was als wandelen door de bergen op een heldere zomerdag. 

Was dat de reden waarom Myles voor die eau de cologne koos? Had hij Montana gemist? 

Had hij ons gemist? Of helemaal niet? 

‘Ben je klaar om te gaan, Miss Kerrigan?’ 

Ik draaide mijn stoel en ging rechter zitten. Zijn colbert was verdwenen, waardoor hij alleen nog maar zijn overhemd met één knoopje open en zijn gemêleerde grijze broek droeg. Zijn bruine instappers gaven hem een meer ontspannen uitstraling, zoals die van een ontspannen zakenman. Zelfs zijn haar lag er nonchalant bij, met enkele lokken die over zijn voorhoofd vielen. 

‘Miss Kerrigan?’ 

Ik was aan het staren. Alleen volledige eerlijkheid zou me ervan kunnen weerhouden om te onthullen dat ik ervan droomde degene te zijn die met mijn handen door zijn haar zou strijken. ‘Sorry, ik had geen pyjamadag verwacht.’ Hij was ook te vroeg voor de ontmoeting met Wes. 

Zijn lippen hingen enigszins naar beneden. ‘Pyjamadag?’

Ik gebaarde met mijn hand op en neer naar zijn gestalte. ‘Je bent praktisch klaar om naar bed te gaan, meneer Foster.’ 

Zijn mondhoek trilde en ik stopte met ademen. Ging hij glimlachen? ‘Mijn vergadering van vandaag vereist minder formaliteit,’ legde hij uit. 

‘Stijfheid wordt overschat.’ 

Zijn uitdrukking bevroor even voordat zijn blik intenser werd. ‘Stijfheid wordt onder de juiste omstandigheden nooit overschat, Miss Kerrigan.’ Ik haalde diep adem en begon bijna te hoesten, maar hij ging soepeltjes verder: ‘Wes Clayton staat echter om zijn moderne en trendy stijl bekend. Ik denk niet dat hij een volledig pak op prijs zou stellen.’ 

Ik moest me vergissen. Dat was geen toespeling geweest. Dat kon niet waar zijn. Ik dwong mijn geest om weer aan het werk te gaan en herinnerde me de foto's die ik van Wes had gezien. ‘Je gaat niet voor een poederblauw montuur, een strakke bruine broek, een roze poloshirt en schoenen die bij de bril passen?’

‘Ik moet nog steeds mezelf zijn.’ Hij stak een hand in zijn zak en ging zo staan dat het leek alsof hij voor de advertentie poseerde waar hij de eau de cologne van had gekocht. ‘De stijl van Wes is van hem.’

Ik haalde een schouder op. ‘Het werkt voor hem.’ 

Zijn blauwe ogen veranderden in ijs en de lucht tussen ons werd ijskoud. ‘Inderdaad. Het is tijd om te gaan.’ Hij begon naar de trap te lopen. 

Er liep een rilling over mijn rug. Ik pakte mijn tablet en rukte mijn rugzak uit mijn onderste lade. Ik stopte de tablet, enkele notitieblokken en een pen erin en rende naar de lift. Als ik had geweten dat ik in en uit een lift zou rennen om achter Myles aan te gaan, dan had ik een broek aangetrokken in plaats van een mouwloze zomerjurk met een wijdvallende rok. Ik had in ieder geval mijn hakken ingeruild voor een paar sandalen met omwikkelbandjes. 

Myles stond bij de receptie te wachten en met Braxton te praten toen ik de hoek van de lift omging. 

Braxton grijnsde zelfs. Toen ik dichterbij kwam, zei hij: ‘Natuurlijk, meneer Foster. Heel erg bedankt.’ 

‘Geen probleem, Braxton. Aarzel niet om met wat dan ook naar me toe te komen.’ 

Nieuwsgierigheid brandde bijna een gat in mijn hoofd. Myles was niet het type dat mensen aan het lachen maakte. Hij was niets anders dan professioneel geweest tegen al zijn werknemers, beschermend zelfs, terwijl hij hun rollen en het goede werk dat ze deden had uitgelegd. Ik was misschien een beetje gesmolten toen ik vleugjes van genegenheid had opgevangen, maar hem met Braxton zien praten was een nieuwe kijk op Myles Foster. Zijn schouders waren ontspannen en ik ving een glimp op van de tiener die ik had gekend. 

Myles keek me aan, draaide zich op een hak om en ging naar de deur. 

Braxton huiverde voor me en zwaaide naar me. ‘Doeg.’ 

Ik stuurde een luchtkus zijn kant op en liep glimlachend naar buiten. De receptionist was een van de hoogtepunten van mijn dag. Iedereen bij Foster House behandelde me goed, maar ik was voor hen niets meer dan een tijdelijke kracht. Ik was gewend om met familie te werken, waarbij alle werknemers ongegeneerd met hun neus in mijn zaken zaten, dus het was moeilijk om ergens te werken waar ik er buiten mijn functie niet toe deed. Braxton was vriendelijker en hij maakte elke dag iets vrolijker. 

Myles had zich niet in de zwarte SUV gehesen. Hij stond daar de deur open te houden. Zijn chauffeur zat op de bestuurdersstoel. Waren zij niet meestal degenen die de deur openhielden? 

‘Ik hou er niet van om laat te zijn, Miss Kerrigan,’ zei hij terwijl ik naar binnen gleed. 

Allemachtig. Het interieur was een verfijnde mix van zwarte en houten accenten die er ouderwets uit hadden moeten zien, maar alleen maar duur overkwamen. De echte schok was echter het privacy scherm tussen ons en de chauffeur. 

‘Het is als een limousine.’ Wat hij zei, drong eindelijk tot me door. ‘Wacht — te laat voor wat?’ 

Hij paste zijn positie aan en trok de veiligheidsgordel over zichzelf heen. Hij gaf me een doordringende blik totdat ik hetzelfde deed. Natuurlijk deed ik altijd mijn veiligheidsgordel om. Als hij zich zou herinneren wie ik was, dan zou hij dat weten. 

‘De lunchbespreking met Cadillac Sam.’ 

Ik wist alleen wie Cadillac Sam was, omdat de man in elk toilet in elk restaurant, club en benzinestation in Colorado advertenties plaatste. Maar dat was het wel zo'n beetje. ‘Ik heb geen afspraak geregeld.’ 

‘Dat heb ik gedaan.’ Hij ging door zijn telefoon en liet me zijn agenda zien. Het enige wat erin stond was Lunch in blauw, geblokkeerd van half twaalf tot één. 

‘Dat heb ik gezien, maar ik wist niet dat het een zakenlunch was.’

‘Het blauw staat voor een vaste lunchafspraak met Sam.’ 

‘Ben je op een voornaam basis met Cadillac Sam?’ De man was de eigenaar van de meest populaire keten van slijterijen in Colorado en hij breidde zich naar elke staat uit die een grens met Colorado deelde. Ik had niet met hem te maken gehad, maar mijn oudste broer, Tate, wel. Tate beschreef Sam als charmant, gezellig en sluw, maar in de eerste plaats een zakenman. Hij had gezegd dat Sam geen mensen tolereerde die niet verder konden kijken dan zijn 1967 Cadillac DeVille cabriolet, grote cowboyhoed en borstelige grijze snor. 

‘Sam en ik kennen elkaar al heel lang. Hij was de eerste grote detailhandelaar die Foster House had.’ 

‘En omdat hij dat deed, kon jij opschalen.’ De auto ging in versnelling. Ik bestudeerde Myles. Dit was mijn kans om te ontdekken wat hem dreef, behalve maïsopbrengsten en winstcijfers. ‘Je hebt het gevoel dat je hem nog wat verschuldigd bent.’ 

Myles stopte zijn telefoon weg. ‘Ik ben veel mensen iets verschuldigd. Sam en ik praten graag over zaken. Hij... hij doet me aan iemand denken.’ Hij staarde uit het raam. Het gesprek was voorbij. 

Typisch. De man vulde me met meer vragen dan antwoorden. 

Het restaurant waar we aankwamen was niet wat ik had verwacht. Op basis van de auto had ik gedacht dat we naar een zaak in de binnenstad zouden gaan met glazen wanden, een zaak die wijnglazen voor water gebruikte en hun filets perfect uitgebalanceerd op drie stengels asperges serveerde. Een pastapaleis in Castle Rock was niet waar ik had verwacht de Myles van het kantoor te vinden die gegrilde kipspiesjes, biefstuk-powerbowls en de meest saai klinkende salades liet bezorgen, die nog steeds heerlijk waren. Myles at geen koolhydraten. 

Ik zag een nieuwe kant van hem. Interessant. 

De chauffeur stopte en opende de deur. Ik wachtte terwijl Myles tegen hem mompelde en toen gingen we naar binnen. Sam was gemakkelijk te vinden. Hij had een tafel in een hoek. Zijn hoed nam de helft ervan in beslag. Een westernstropdas met een turquoise middenstuk was dezelfde die Sam op al zijn foto's droeg. 

Sam schoof naar buiten met een grijns op zijn gezicht. ‘Myles, hoe gaat het?’ Hij schudde Myles de hand en trok hem naar zich toe voor een stevige knuffel met een stevige klop op de rug. 

Ik was door de bijna glimlach van Myles gefascineerd. Hij had sexy rimpels bij zijn ooghoeken en de bewondering straalde in zijn ogen. ‘Het gaat goed, Sam. En met jou?’









